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ANNEXE 

DECLARATION 
du porte-parole du Ministère des affaires étrangères 

de la HepuL~lique socialiste du Viet Nam 

Le 8 mai 1984, la Conférence des ministres des AffAirefi étrangères de pays 
membres de i’ANASE a publié une déclaration à l’cippui des affirmations calomnieuses 
proférées par la Thaïlande et La Chine contre Le Viet Nom. 

Il est de notorieté publique que depuis quelques années les milieux dirigeants 
chinois, en colluston avec len impérialistes américains, cherchent par tous les 
moyens à ramener AU pouvoir la clique génocide de Pol. Pot afin d'empêcher La 
renaissance du peuple kampuchéen, de s’opposer AUX trois pays indochinois et de 
menacer la paix et la stabilité en Asie du Sud-Est. Les autoritês thaïlandaise8 
ont prêté main forte ir Beijing, offrant “sanctuaire” à la bande génocide des 
partisans de Pol Pot et à d’étutres réactionnaires khmers, détenant des réfugiés 
kampuchéens comme otages , utilisant les camps de réfugiés pour couvrir leurs 
activités contre la Ripublique populaire du Kampuch@a, et portant atteinte à la 
dcurit6 le long d% la fronti&re entre 1s ThaTlande et le Uampuchea. Ca ThaYlande 
A fourni un appui direct aux derniers partisans de P?I Pot lare de leurs intrusions 

té%8 bu Kampuchea, et a utilisd son aviation et son artillerie pour bombarder 
ds nottdxetuoes gtone de IA tipublique populitir uchea, fse rendant ainsi 
coupable de n tsux crimete contre 1% peuple ka 

Personne n’ignore que Les volontaires vietnamiens qui se sont joints & l’arm6e 
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la frontiece entre le Kaupuchea et la ThaYlande, dbplacer hors de la zone &s 
hoetilités les camps de r6fugi6a se trouvant actuellement le long de cette 
frontière et organiser le rapatriement volontaire des réfugi&s kampuchéens, 
conformement À l’accord entre les parties concern8es. 

Xl est très regrettable que les pays membres de l’ANASE aient refus& jusqu’à 
pre8ent d’examiner, sur la base de l’équft& et du respect mutuel, les propositions 
des parties concernees relatives À la paix et la stabilité en Asie du S!*d-Est et au 
problème kampuch8en. Au contraire, il.8 persistent encore À encourager Lee pays 
indochinois h accepter leur proposition , ce qui est inacceptable. 

La République socialiste du Viet Nam ae félicite cependant du dcsir de 
poursuivre le dialogue manifeste par les pays membres de l‘ANASE. Pour sa part, la 
R&publique socialiste du Viet Nam rdafffme la position des trois pays indochinois, 
a savoir que ces pays sont pr&s b r&soudre par le dialogue tous les problemes 
concernant la paix et la stabiliti en Asfe du Sud-Est, sur la base de l’examen dea 
propositions prdsent&eo par toute5 les parties concarrAs. 

Hsnof., le 12 mai 1904. 


